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1. Generalidades do dispositivo 

1.1. Vista frontal 

 

1) Antena FM 

2) Visor 

3) Botão  (em espera) 

4) Botão  (anterior) 

5) Botão  (seguinte) 

6) Botão PREDEFINIR 

7) Botão de ILUMINAÇÃO 

8) Botão LIGAR-MODO/AL 

9) Botão ENTRAR/SUSPENSÃO/PROCURAR 

10) Botão MENU/INFORMAÇÕES 

11) Indicador de Volume 

12) ALTIFALANTE 
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1.2. Traseira 

 

13) Tomada de auscultador 

14) Tomada CC IN 

15) Bloqueio de armazenamento 

16) Tomada AUX IN 

 

 

OBSERVAÇÃO 

A placa de características está localizada na parte inferior da máquina. 

 

2. Usar o dispositivo pela primeira vez 

2.1. Funcionamento a eletricidade 

► Inserir uma extremidade do cabo de alimentação na tomada “CC IN” no dispositivo. 

► Inserir a outra extremidade do cabo de alimentação na tomada de parede 100-240 V-50 HZ. 

► Em seguida, a bateria integrada do dispositivo será carregada automaticamente. Durante o 

carregamento o visor exibe o ícone . 
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► O carregamento será interrompido automaticamente depois de totalmente carregada e o visor exibe 

o ícone “ ”. 

► Quando a bateria estiver fraca o visor exibe o ícone “ ”. 

► O dispositivo é alimentado pela bateria integrada depois de o cabo de alimentação ser desligado da 

tomada. 

 

 

OBSERVAÇÃO 

Se o cabo de alimentação não estiver ligado, o dispositivo funcionará automaticamente 

com a bateria integrada. 

 

2.2. Antena 

Está incluída uma antena flexível com o dispositivo para receção DAB/FM. 

► Apertar a antena na rosca fornecida na parte superior do dispositivo. 

 

3. Mudar para modo DAB usando o botão MODO/AL-LIGAR. 

► Premir brevemente o botão SCAN para procurar automaticamente estações de rádio. O visor exibe 

o número de estações de rádio encontradas. 

► Premir o botão /  para selecionar uma estação de rádio, em seguida, premir o botão ENTER 

para confirmar. 

► Premir o botão MENU/INFO para exibir informações de rádio relacionadas. 

► Premir e manter premido o botão MENU/INFO para entrar nas opções do menu. Premir o botão 

/  para selecionar uma opção do menu, em seguida, premir o botão ENTER para confirmar. 

► Premir o botão PERSET para exibir “RECUPERAÇÃO PREDEFINIDA” e premir o botão /  

para selecionar uma estação de rádio, em seguida, premir o botão ENTER para confirmar. 

► Premir o botão PRESET para exibir “MEMÓRIA PREDEFINIDA” e premir o botão /  para 

selecionar uma estação de rádio, em seguida, premir o botão ENTER para confirmar. 

► Premir o botão MENU/INFO para entrar no menu DAB e premir o botão /  para selecionar 

uma opção do menu mostrada abaixo, seguidamente premir ENTRAR para confirmar.  

Pesquisa completa: Memorizar todas as estações de rádio DAB disponíveis. 

Sintonização manual: Sintonização manual de uma estação DAB. 

DRC: Controlo de alcance dinâmico. Algumas transmissões DAB oferecem uma compressão de 

alcance dinâmico (DRC). Pode selecionar as seguintes opções.: DRC elevado, DRC reduzido ou 

DRC desligado 

PRUNE: Eliminar estações de rádio DAB na lista de estações DAB. 

 

Aviso: Podem ser memorizadas até 20 estações de rádio. 
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4. Usar o dispositivo 

4.1. Ligar/desligar o dispositivo 

► Premir o botão  para ligar o rádio. 

 

 

OBSERVAÇÃO 

Depois de ligar, o dispositivo está no modo DAB/FM e com o volume definido no nível 5. 

 

4.2. Funcionamento do rádio 

Pode receber estações FM com este rádio. 

 

OBSERVAÇÃO 

Quando o dispositivo está ligado, o rádio irá reproduzir a última estação que ouviu. 

► Para mudar o dispositivo para o modo FM, premir o botão MODO/AL-ON até aparecer FM no visor 

assim como a frequência definida atualmente. 

 

4.2.1. Procurar uma estação FM 

Para sintonizar uma estação de rádio, manter premido o botão /  . 

Para sintonizar uma estação de rádio com precisão, premir o botão /  para mudança de 

frequência. 

 

4.2.2. Memorizar automaticamente as estações 

Pode memorizar 20 estações FM. A função AMS procura e memoriza automaticamente as estações de 

rádio com sinais fortes. 

► Premir o botão MODO/AL-ON até aparecer FM no visor assim como a frequência definida 

atualmente. 

► Premir e manter premido o botão SCAN. 

A procura de estação inicia automaticamente. Assim que for encontrado um sinal suficientemente forte a 

estação é memorizada. O número predefinido da estação (por ex. P01) é exibido brevemente no visor. A 

procura irá continuar até todas as 20 entradas de memória estarem atribuídas. 

 

4.2.3. Memorizar manualmente as estações 

► Premir o botão MODO/AL-ON até aparecer FM no visor assim como a frequência definida 

atualmente. 

► Usar o botão /  como descrito acima para selecionar a estação pretendida. 

► Premir e manter premido o botão PRESET. 

► O número predefinido pisca no visor. 

► Premir o botão /  para selecionar um número predefinido. 

► Premir o botão SCAN para concluir o processo de memorização. 
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4.2.4. Ativar estações 

► Pode ativar o predefinido da estação pretendida premindo repetidamente o botão PRESET. 

 

4.3. Reprodução de som a partir de um dispositivo externo 

A ligação AUX IN pode ser usada para reproduzir som a partir de um dispositivo de reprodução diferente 

(por exemplo, um leitor MP3) nos altifalantes do rádio. 

► Desligar o dispositivo externo. 

► Para aceder à tomada AUX IN, abrir a tampa de armazenamento na parte traseira do dispositivo, 

rodando o bloqueio de armazenamento em direção ao ícone de desbloqueio. 

► Ligar uma extremidade de um cabo de áudio à tomada AUX IN (3,5 mm) 

► Ligar a outra extremidade do cabo de áudio ao seu dispositivo externo (por exemplo, AUX/LINE 

OUT). 

► Ligar este dispositivo e premir o botão MODO/AL-ON até aparecer no visor “Entrar AUX”. 

► Ligar o dispositivo externo e o som a partir do dispositivo externo será reproduzido através dos 

altifalantes deste dispositivo. 

► Para proteção do seu dispositivo externo de salpicos de água e sujidade, pode colocá-lo no 

compartimento de armazenamento deste dispositivo. Fechar a tampa de armazenamento rodando o 

bloqueio de armazenamento em direção ao ícone de bloqueio 

 

4.4. Funcionamento com Bluetooth 

4.4.1. Reproduzir a partir de dispositivos ativados por Bluetooth 

► Premir o botão MODO/AL-ON até aparecer “bluetooth” no visor. Começa a piscar “Não ligado”. 

► No seu dispositivo Bluetooth, ativar o Bluetooth e procurar dispositivos Bluetooth. 

► Quando for exibido no seu dispositivo “WRB-50”, selecioná-lo para iniciar o emparelhamento e 

ligação. Se necessário, inserir a palavra-passe predefinida “0000”. 

► Depois da ligação com sucesso, pisca “ligado”. 

► Reproduzir áudio no dispositivo Bluetooth. Quando a reprodução é pausada, pisca “ligado”. 

 

5. Sistema 

Hora/Data 

Definir Hora/Data: A data e hora são exibidas como hh:: mm_dd-mm-aaaa, dd, ativo (intermitente). 

Atualização automática: A atualização automática funciona com os dados enviados por DAB ou FM. O 

relógio é apenas atualizado no modo de rádio correspondente, portanto é melhor selecionar um modo de 

rádio que utiliza regularmente. 

Os sinais da hora são transmitidos com transmissão de rádio DAB ou FM. 

Definir hora 12/24: Selecionar o formato de visualização da hora entre 12 e 24 horas 

Definir formato hora: Selecionar o formato de exibição da data entre dd-mm-aaaa, mm-aa-dd e 

aa-dd-mm 

 

Definição do alarme 
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Para definir um alarme, premir o botão MODO/AL-LIGAR ou MENU/INFO, depois selecionar Menu > 

Menu principal > Alarmes. 

Selecionar o número do alarme (1 ou 2) depois configurar os parâmetros seguintes: 

Hora: 06:00 (ajustar conforme seja necessário) 

Hora de toque do alarme: 15 Min/30 Min/45Min/60Min/90Min 

Modo de toque do alarme: Campainha/FM/DAB (Predefinição FM ou DAB Último ouvido ou 1-20) 

Ative: Diariamente/Uma vez/Fins de semana/ Dias úteis, 

Volume: 0 – 16 

Guardar estas definições e definir o alarme em ligar ou desligar 

Quando o alarme começa a tocar, premir o botão VIBRAR para vibrar. Irá desligar-se novamente nove 

minutos mais tarde., 

 

Suspender 

No modo ativo, premir e manter premido o botão MENU/INFO para entrar no menu principal. Depois 

selecionar uma das seguintes opções de tempo de suspensão: Suspender DESLIGADO, 15 MIN, 30 

MIN, 45 MIN ou 60 MIN. Quando a função suspender for ligada, é exibida no lado direito do visor LCD. A 

função suspender é automaticamente desligada se o aparelho for colocado em espera. 

 

Retroiluminação 

O brilho da retroiluminação e a hora pode ser definida no menu principal 

Ligar: 

Tempo limite: 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, 180, LIGAR 

Nível LIGAR: Elevado, médio, baixo 

Modo de espera: 

Tempo de obscurecimento: 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, 180, LIGAR 

Nível de obscurecimento: Elevado, médio, baixo, desligado 

 

Reinicialização de fábrica 

Rpôr todas as definições do utilizador nos valores predefinidos. Depois de reiniciar, todas as 

predefinições da hora/data serão apagadas. Para efetuar uma reposição das predefinições, selecionar 

Sistema > Reposição de predefinições > Sim. 

 

Idioma 

O idioma predefinido é o alemão. Para alterar o idioma, selecionar Sistema > Idioma, depois selecionar 

um idioma. 

 

Info 

Exibe a seguinte informação do sistema: Versão do SW (número da versão do software)/ID Rádio 

(Código único usado para identificar este aparelho de rádio). 

 

 

6. Eliminação 
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Embalagem 

O produto foi embalado para o proteger de danos durante o transporte. Os materiais de 

embalagem são matérias-primas e, portanto, podem ser reutilizados ou reciclados. 

 

7. Dados técnicos 

Produto 

Entrada:  CA 100–240 V ~ 50 Hz 

Baterias do dispositivo: Bateria Ni-MH 18650 

Alcance da frequência de rádio 

FM: 

87,5 - 108 MHz 

Versão Bluetooth: V2.1+EDR 

Frequência Bluetooth: 2,4 GHz - 2,480 GHz 

Distância do Bluetooth: 10 m (Espaço livre) 

Tensão de saída: 50 W; saída máx. de música (5 W RMS) 

Dimensões (L x A x P) aprox. 269 x 182 x 201 mm 

Peso aprox. 1,8 kg 

Índice de proteção IPX4 (protege o dispositivo contra danos causados, por ex. por 

entrada de água (salpicos de água) 

Temperatura de funcionamento 0 °C - 40 °C 
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Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio. Aceitamos reservas 

quanto a erros e omissões no manual. 

 

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 

 

Equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as baterias incluídas, contêm materiais, 

componentes e substâncias que podem ser perigosos para a sua saúde e para o meio ambiente, 

caso o material usado (equipamentos elétricos e eletrónicos deitados fora, incluindo baterias) não 

sejam eliminados corretamente. 

 

O equipamento elétrico e eletrónico e as baterias estão marcados com o símbolo de caixote de lixo 

com uma cruz, como apresentado em cima. Este símbolo significa que os equipamentos elétricos e 

eletrónicos, bem como as baterias, não devem ser deitados fora em conjunto com o lixo doméstico, 

mas separadamente. 

 

Como utilizador final, é importante que envie as suas baterias usadas para uma unidade de 

reciclagem adequada. Assim, certamente as baterias serão recicladas de acordo com a legislação e 

o meio ambiente não será prejudicado. 

 

Todas as cidades possuem pontos de recolha específicos, onde os equipamentos elétricos e 

eletrónicos, bem como as baterias, podem ser enviados gratuitamente para estações de reciclagem 

e outros locais de recolha ou recolhidos na sua própria casa. O departamento técnico da sua cidade 

disponibiliza informações adicionais em relação a isto. 

 

Pelo presente, a Inter Sales A/S declara que o tipo de equipamento de rádio WRD-50 está em 

conformidade com a Diretiva 2014/53UE. O texto integral da declaração de conformidade UE está 

disponível no seguinte endereço de Internet: www.denver-electronics.com e depois clicar no ÍCONE 

de pesquisa na linha superior do sítio web. Escrever o número do modelo: WRD-50. Agora, entrar 

na página do produto e a diretiva RED encontra-se em transferências/outras transferências. 

Alcance da frequência de funcionamento: 

Potência de saída máxima: 
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DENVER ELECTRONICS A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Dinamarca 

www.facebook.com/denverelectronics 

 

http://www.facebook.com/denverelectronics



